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• Pokiaľ je zariadenie používané v prítomnosti detí alebo osôb so zdravotným postihnutím, 
je vyžadovaný prísny dohľad. Toto zariadenie nie je určené na použitie osobami (vrátane 
detí) s obmedzenými fyzickými, zmyslovými alebo mentálnymi schopnosťami, alebo
s nedostatkom skúseností a znalostí, pokiaľ osoba zodpovedná za ich bezpečie nezaistí 
dohľad alebo nevysvetlí bezpečné používanie zariadenia.

• Deti musia byť sledované, aby sa so zariadením nehrali.
• Nevystavujte zariadenie zdrojom tepla, ako sú radiátory alebo slnečné svetlo 

(aj nepriame).
• NIKDY neponárajte zariadenie do vody alebo iných tekutín.
• Pred použitím očistite produkt vlhkou handričkou a nechajte ho úplne vyschnúť; nikdy 

nepoužívajte čistiace prostriedky alebo abrazívne látky.
• Nepripájajte ani neodpájajte napájací kábel (k) vlhkými rukami.
• Uistite sa, že USB port pre napájanie a nabíjanie (i) je suchý.
• Odpojte zariadenie od elektrickej zásuvky, keď sa nepoužíva, alebo pred jeho čistením.
• Nepoužívajte zariadenie, ak je napájací kábel poškodený, alebo ak zariadenie vykazuje 

známky poruchy, spadlo alebo bolo akokoľvek poškodené. V prípade poruchy sa obráťte 
na svojho predajcu.

• Akúkoľvek údržbu smie vykonávať iba autorizované servisné stredisko.
• Použitie predlžovacích káblov alebo spojok nie je odporúčané, pretože by mohlo 

spôsobiť požiar, elektrický šok alebo zranenie.
• Nedovoľte, aby kábel visel cez okraj pracovnej plochy.
• Nedovoľte, aby kábel prišiel do kontaktu s horúcim povrchom.
• Pred spustením zariadenia sa uistite, že na ohrievacej doske (c) nič neleží.
• NIKDY neukladajte žiadne predmety na zariadenie.
• Používajte toto zariadenie pri teplote okolia medzi 5 a 35 °C.
• Nezapínajte zariadenie za sucha: pri absencii kontaktu s tekutinami (mlieko, voda atď.) 

sa zariadenie automaticky vypne vďaka ochrannému programu.
• Počas ohrevu sa nedotýkajte ohrievacej dosky (c), aby ste predišli popáleninám.
• Vypnite zariadenie ihneď po jeho použití.
• Nabíjajte zariadenie certifikovaným USB-C adaptérom alebo power bankou, aby nedošlo 

k nestabilnému nabíjaniu a možným nehodám.
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• Toto zariadenie je vybavené vstavanou dobíjacou batériou z polymérov. 
Nepoužívajte ho v prostredí so silnou statickou elektrinou, magnetickými poľami 
alebo ho nevkladajte do mikrovlnnej rúry.

• Odpojte zariadenie, keď je batéria plne nabitá. Dlhodobé nabíjanie môže spôsobiť 
požiar alebo nehodu.

Ô : Vždy pozorne dodržiavajte pokyny uvedené v tejto príručke  
a i z e sť a akékoľvek  spô y  

NA IE

• Naplňte fľašu mliekom alebo inou tekutinou, ktorú chcete zohriať. V prípade potreby 
naskrutkujte príslušný adaptér (v smere hodinových ručičiek) na fľašu 
a potom naskrutkujte ohrievač fliaš na adaptér.

• VÝBER ADAPTÉRA:
-  Vhodný adaptér si môžete vybrať podľa značky vašej fľaše (pozri vzorovú tabuľku 
Obr. 3) alebo podľa priemeru hrdla fľaše.
-  Adaptéry umožňujú pripojenie ohrievača k fľašiam od popredných značiek. 
V prípade problémov kontaktujte svojho predajcu.

• Otočte ohrievač fliaš hore dnom.
• OCHRANA PRED PRETEKANÍM A KVAPKANÍM:

-  Uistite sa, že tesnenia ohrievača fliaš (b) a adaptéra (j) sú správne umiestnené.
-  Ďalším zaskrutkovaním v smere hodinových ručičiek alebo opätovnou 

inštaláciou.
• Zapnite ohrievač fliaš (d) podržaním tlačidla ON/OFF (f) na 3 sekundy. Predvolená 

teplota pri spustení je 37 °C.
• Ak chcete zmeniť teplotu, stláčajte tlačidlo ON/OFF (f), kým nedosiahnete 

požadovanú úroveň: 37-40-45-50 °C.
• Po výbere požadovanej teploty displej trikrát zabliká, aby potvrdil nastavenú teplotu.
• Pre rovnomerné zohriatie mlieka otočte fľašu a premiešajte jej obsah jemným 

krúžením bez toho, aby ste ju vybrali z ohrievača.
• Zvukový signál "beep" signalizuje dosiahnutie teploty, ktorá sa udrží až do vypnutia 

ohrievača. Odporúča sa neprekračovať polhodinu, aby sa predišlo poškodeniu alebo 
znehodnoteniu živín v mlieku.
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• Vypnite ohrievač podržaním tlačidla ON/OFF (f) po dobu 3 sekúnd.
• Otočte ohrievač dnom nahor, odpojte ho od fľaše, zložte adaptér 

(odskrutkovaním proti smeru hodinových ručičiek) a zostavte fľašu. Pred kŕmením 
dieťaťa skontrolujte teplotu mlieka kvapnutím niekoľkých kvapiek na chrbát ruky.

• Teploty boli testované s presnosťou a sú udržiavané v tolerancii ±2,5 °C, pričom 
odchýlka až 3 °C je považovaná za úplne normálnu. 

A IE É

• Nabíjajte zariadenie certifikovaným USB-C adaptérom alebo power bankou, aby 
nedošlo k nestabilnému nabíjanu a možným nehodám.

• Pripojte USB-C kábel (k) k zásuvke 5 V = 2/3 A.
• Čas nabíjania plne vybitej batérie je približne 2 hodiny.
• Počas nabíjania sa postupne rozsvecujú 3 čiarky indikátora (h). Po dokončení 

nabíjania budú stabilne zobrazené všetky 3 čiarky, čo označuje plnú kapacitu 
batérie.

• Odpojte zariadenie, keď je batéria plne nabitá. Dlhodobé nabíjanie môže spôsobiť 
požiar alebo nehodu.

• Zabráňte úplnému vybitiu batérie, aby nedošlo k jej poškodeniu.
• Je možné ohrievať mlieko aj počas nabíjania batérie (s pripojeným USB-C káblom), 

ale vyhnite sa tomu, keď je batéria úplne vybitá. Odporúča sa mať 
aspoň 1 čiarku nabitia (h).
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Výhradní distributor pro ČR:
DN FORMED Brno s.r.o.
Hudcova 76a
612 00  Brno
+420 532 198 888
www.dnformed.cz, www.jbimbishop.cz

Výhradný distribútor pre SR:
DN FORMED Brno s.r.o., organizačná zložka
Sibírska 1329/2, 908 51  Holíč
www.dnformed.cz


	Prázdná stránka
	Prázdná stránka
	Prázdná stránka



